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Голос за сценой:В один прекрасный апрельский день в уездный город  N  вошёл молодой человек лет двадцати восьми. На нём был зелёный пиджак, шея была несколько раз обмотана старым шерстяным шарфом, на ногах – туфли  неопределённого цвета. Носков под штиблетами не было, что впрочем было модно. Звали молодого человека Остап Бендер. В руках он держал чемоданчик, подобный тем, в которых деловые люди носят ноутбуки. Да и сам он прибыл по чрезвычайно важному делу.

Живость характера позволила ему сменить несколько десятков занятий, постоянно кидала его в разные концы страны и теперь привела в уездный город  N.  В библиотеке  города  N он должен был встретиться со своими компаньонами: Ипполитом Матвеевичем Воробьяниновым, или просто Кисой и неподражаемой Эллочкой Щукиной. До них дошли слухи,  что в библиотеке находятся несметные богатства.
Ипполит Матвеевич Воробьянинов основательно подготовился к внедрению в ряды библиотекарей и читателей библиотеки. Он перечитал всю классику и сейчас старательно изучал наиболее читаемых и востребованных современных авторов.
Входит Воробьянинов
Воробьянинов: Добрый вечер, будьте добры, скажите пожалуйста, у вас есть новая книга Мураками?

Бендер: Боже мой! Киса! Что за вид?
Воробьянинов: Тихо, меня здесь никто не называет Кисой, исключительно Ипполитом Матвеевичем. И вам я советую вести себя интеллигентно. И говорить, ради конспирации лучше о возвышенном, о литературе.

Бендер: Я бы с удовольствием поговорил с вами, Ипполит Матвеевич о Толстом.

Воробьянинов: «Война и мир» или что покороче?

Бендер: Что, есть разница?

Воробьянинов: Безусловно, ранний Толстой, поздний Толстой…

Бендер: Может быть лучше  Достоевский: «Преступление и наказание»?

Воробьянинов: А вы согласны, что образ Раскольникова в общекультурном массовом сознании выступает как сугубо нарицательный, отрицательный и эмблематичный?
Бендер: А не могли бы вы растолковать мне Сартра? А то продаю, а не знаю что.
Воробьянинов: Ну, это не по моей части.

Вдруг они замечают Эллочку Щукину. Она показывает на стулья пальчиком.

Эллочка: Хо-хо!
Воробьянинов: Боже, Боже! Они самые! На этот раз сомнений никаких.

Бросается к стульям
Бендер: Киса, что вы делаете, мы же интеллигентные люди.

Эллочка: Факт.

Бендер: Потому и отбирать стулья должны по - интеллигентному.

Эллочка: Блеск!
Воробьянинов: Они же опять могут от нас уйти. Я не могу больше ждать.

Бендер: Терпение, Киса, терпение! Нужно подождать удобного момента.

Обращается к залу.
Бонжур, пролетариям умственного труда. Бендер и компания приветствуют вас в этом прекрасном зале. Лёд тронулся, господа присяжные заседатели! Командовать парадом буду я!
Эллочка: Знаменито!

Играет музыка. Выходит ведущая. Она не замечает в зале непрошенных гостей.
Ведущая: Добрый день, уважаемые гости. Мы благодарим всех, кто сегодня пришёл поддержать нас в новом для нас деле. Впервые мы проводим акцию «Ночь в библиотеке». Ежегодная акция «Библионочь»  -  новое событие. Акция проводится в целях поддержки литературного процесса, пропаганды чтения, развития библиотечного, музейного и книжного дела, а также организации новых форматов проведения свободного времени.
«Библионочь» - социально-культурная акция общенационального уровня. В дальнейшем планируется, что акция станет ежегодной.

Сегодня в первой акции «Библионочь в городе  N»  принимают участие:

Сегодня в зале много замечательных гостей. Слово предоставляется:
Ведущая (увидела Бендера): Простите, а вы кто такие? И что вы здесь делаете?

Бендер: Я Остап Сулейман Берта Мария Бендер-Бей! Меня прислали из оргкомитета проекта «Библионочь». Сегодня я буду вам помогать! А это мои помощники!  (Показывает на Эллочку и Воробьянинова)
Эллочка: Шик!
Ведущая: Прекратите паясничать!

Бендер: Тогда, мадам, не подскажите – эти стулья случайно не из музея?!

Ведущая: Эти? Кажется,  нет.

Воробьянинов: А они продаются? Какая цена?

Бендер: Это он так, из чистого любопытства.

Ведущий: Чья цена? Что вы мне тут голову морочите.

Бендер: Хватит эмоций, мадам, ваш эпизод.

Ведущая: Это уж слишком! Дорогие гости, разрешите познакомить вас с программой сегодняшнего вечера. 
Организация и проведение акции:
В ходе подготовки акции  проведено  анкетирование « Книга и чтение в Вашей жизни»,  изданы буклет: «Высказывания великих людей о чтении», рекомендательный список литературы: «Что читать молодым».

Программа  акции:

18.00 – 22.00 - Выставка « Молодое поколение читает» ( по итогам анкетирования)

18.00 – 22.00 -  Читательский СЛЭМ  (сбор  отзывов и пожеланий в поддержку чтения)

18.00 час – 20.00 час  - работает  «Агентство учёта потенциальных читателей»: регистрация,  заполнение формуляра ночного читателя. 
18.00 –20.00 - Экскурсия по библиотеке «Путешествие  с библиотечным домовым»

18.00 – 20.00  -  Магический салон (судьбу предскажут классики литературы)

20.00  - 22.00 –Интеллектуально-развлекательное состязание  среди молодёжи «Лёд тронулся» 

20.00 -  22.00 - Поэтический подиум  (каждый желающий читает своё любимое стихотворение)

18.00  - 22.00 – Интернет кафе
Музыкальный номер
Ведущая: Гвоздём нашей сегодняшней вечерней  программы, безусловно,  является интеллектуально-развлекательное состязание среди молодёжных команд.
Приветствуем команды участницы. (Представляет команды)
Невозможно провести конкурс без судейской коллегии: объективной, бескорыстной, честной
.(Представляет жюри)
1 конкурс:  Конкурс презентаций любимых книг. Можно представить любое произведение в любой форме: театральное действо, литер-музык. композиция, диалог, индивидуальное выступление, видеоряд и т. д.

Ведущая: Начало положено. Настроение у всех прекрасное. А сейчас наших конкурсантов ждёт самое серьёзное испытание. Соберитесь. Настройтесь на победу. Следующий конкурс на знание классической литературы.
2 конкурс:   Да здравствует комедия!

Способность смеяться – это то, что отличает человека от животных, а способность смеяться над собой – отличительная черта умного человека. Смеясь над собой, человек стремиться исправить свои недостатки. Именно на это рассчитывают все авторы комедий. Велика сила искусства, но безграничны и пороки человечества, и раз за разом обращаемся мы к классической комедии, стремясь улучшить людскую натуру.

Давайте и мы с вами приобщимся к целительному источнику смеха и иронической мудрости русских писателей.

С первых страниц комедий мы попадаем в удивительный и многоцветный мир слов. Реплики героев легко узнаваемы, а некоторые стали афоризмами.

(Команды определяют автора слов и произведение)
«Не хочу учиться, а хочу жениться» (Митрофанушка из комедии Ф.И. Фонвизина «Недоросль»)

«Имей душу, имей сердце, и будешь человек во всякое время» ( Стародуб из комедии Д.И. Фонвизина «Недоросль»)

«Я всякий день на балах. Там у нас и вист свой составился: министр иностранных дел, французский посланник, английский, немецкий посланник и я» (Хлестаков из комедии Н.В. Гоголя «Ревизор»)

«А судьи кто?» (Чацкий из пьесы А.С. Грибоедова «Горе от ума»)

«Петрушка, вечно ты с обновкой, с разодранным локтём» (Фамусов из пьесы А.С. Грибоедова «Горе от ума»)

«Мне завещал отец:  Во-первых угождать всем людям без изъятья…» (Молчалин из пьесы А.С. Грибоедова «Горе от ума»)

«Не знаю-с, виноват; Мы с нею вместе не служили» (Скалозуб из пьесы А.С. Грибоедова «Горе от ума»)

«А как не полюбить буфетчика Петрушу!» (Лиза из пьесы А.С. Грибоедова «Горе от ума»)

«Ну,  бал!  Ну, Фамусов! Умел гостей назвать! Какие-то уроды с того света…» (Графиня-внучка из пьесы А.С.  Грибоедова)

«О стихах не говорю, половина должна войти в пословицу». Это известное высказывание А.С. Пушкина стало пророческим. Нет в русской литературе произведения, давшего миру столько крылатых выражений, сколько «Горе от ума». Сейчас вы должны продемонстрировать знание «грибоедовских поговорок», как называл их И.А. Гончаров.

(Ведущий зачитывает начало фразы, а участники продолжают её)
«У девушек сон утренний так тонок»

«Минуй нас пуще всех печалей и барский гнев и барская любовь»

«Нельзя ли для прогулок  побольше выбрать закоулок?»

«Не  надобно другого образца, когда в глазах пример отца»

«Кто беден, тот тебе не пара»

«И золотой мешок, и метит в генералы»

«Что значит видеть свет? Где ж лучше? Где нас нет»

«Когда ж постранствуешь, воротишься домой. И дым Отечества нам сладок и приятен!»

«Господствует ещё смешенье языков: французского с нижегородским»

«Что за комиссия, Создатель, быть взрослой дочери отцом!»

«Служить бы рад, прислуживаться тошно»

«Да, чтоб чины добыть, есть многие каналы»

«Вон из Москвы! Сюда я больше не ездок»

«Он слова умного не выговорил  сроду…»

«Что нового покажет мне Москва? Вчера был бал, а завтра будет два»

«Свежо предание, а верится с трудом»

«Дома новы, но предрассудки стары»

«Кричали женщины: ура! И в воздух чепчики бросали!»

«Ах! Злые языки страшнее пистолетов»

«Чины людьми даются, а люди могут обмануться»

«Молчалины блаженствуют на свете»
Ещё один конкурс на знание классический комедий. Предлагаю командам по очереди ответить на несколько вопросов.

 (Команды на время отвечают на вопросы)
Какой частью речи у Митрофанушки из комедии Д.И. Фонвизина является слово   «дверь»?   (« Дверь?  Эта?  Прилагательна. Она приложена к своему месту. Вон у чулана шеста неделя дверь стоит  ещё  не  повешена.  Так  та покамест существительна»)

Как Простакова из комедии Д.И. Фонвизина помогла решить своему сыну задачу : «Триста рублей, что нашли, троим разделить». («Нашёл деньги, ни с кем не делись.  Всё себе возьми, Митрофанушка»)

О какой науке Простакова из комедии Д.И. Фонвизина отозвалась так: «Это-таки  и наука-то не дворянская. Дворянин только скажи: повези меня туда, свезут, куда изволишь»? (О географии)

В  каких отношениях Хлестаков находится с Пушкиным? (Был с ним на «дружеской ноге»)

Откуда приехал суп для  хлестаковского  стола? (Из Парижа)

В каком  контексте  упоминается Александр Македонский в комедии «Ревизор»? (Оно, конечно, Александр Македонский герой, но зачем же стулья ломать?)

Какая комедия заканчивается «немой сценой»?

Что говорил Гоголь о положительном герое комедии «Ревизор»?  (Положительным героем этой комедии Гоголь считал смех)

Название  какого растения стало фамилией попечителя богоугодного заведения из комедии «Ревизор»?  (Земляника)

Какими словами начинается крылатое выражение из комедии «Горе от ума», заканчивающееся так: «тепло ему на свете»? (Блажен, кто верует»)

Назовите фамилию героя комедии Грибоедова «Горе от ума» который был объявлен сумасшедшим? (Чацкий)

Чацкий любил Софью, Софья – Молчалина, Молчалин – Лизаньку. А кто покорил  сердце  Лизаньки? (Буфетчик Петруша)

Героиня какой пьесы утверждала «Всё врут календари»? («Горе от ума»)

Какой герой комедии «Горе от ума» сказал: «…Уж коли зло пресечь: Собрать все книги бы да сжечь»? (Фамусов)

Какое междометие в пьесе «Горе от ума» встречается чаще: «ах» или «ох»? («Ах»)

Ведущая: Все участники с честью выдержали предложенные им испытания, убедив нас в том, что они знают великую русскую классику. Следующий конкурс - дефиле костюмов литературных героев. Пока участники готовятся,  я предлагаю всем присутствующим  подняться на наш импровизированный поэтический подиум и прочесть свои любимые стихи, можно с книгой.
Поэтический подиум.
Ведущая: Участники готовы к следующему конкурсу – дефиле костюмов литературных героев.
3 конкурс: Дефиле костюмов литературных героев
Ведущая: Подведём итоги нашего состязания. Дорогие конкурсанты, сегодня вы показали вашу эрудицию, развитое воображение, смекалку и артистичность. Дипломами и подарками награждаются все участники состязания. Слово предоставляется жюри.

Бендер (Кисе):  Это наш шанс.  (Ведущей): Мадам! Произошло досадное недоразумение. Сегодня победителей наградить невозможно.
Ведущая: Это почему же?

Бендер: Всё дело в том, что Ипполит Матвеевич все дипломы по ошибке спрятал в стул. Стулья, как вы видите, разбросаны по всему залу. И в каком из них находятся дипломы – не известно.

Эллочка: Жуть!

Ведущая: И что же нам теперь делать? Может, пусть гости сами посмотрят под стульями?

Эллочка: Хо-хо!
Бендер: Не переживайте, Ипполит Матвеевич сам всё вспомнит и найдёт. (Кисе) Пойдите в зал и без стула не возвращайтесь. (Ведущей) А мы пока будем отдыхать. Позвольте пригласить вас на танец.
Музыкальный номер
Воробьянинов: Нашёл! Нашёл!

Бендер: Тащите его сюда!

Воробьянинов: Не дам!

Бендер: Давайте стул. Мне кажется, вам надоело его держать.

Воробьянинов: Не дам!

Эллочка: Хамишь, парниша!

Воробьянинов: Но это мой стул!

Бендер: Бунт на корабле!

Воробьянинов: Не дам! Не дам! Не дам!

Бендер: В таком случае, получайте, старая калоша!

Эллочка: Шик!
Бендер: Бунт на корабле подавлен. ( Передаёт дипломы ведущей и садится на стул)

Ведущая: Наконец-то мы может отметить наших конкурсантов.

Выступает председатель жюри.

Проводится награждение участников.
Бендер активно принимает участие в награждении и не замечает, как стул в суматохе уносят.
Воробьянинов: Бендер, куда вы дели мой стул?

Бендер: Стул? Где стул?  (Не находят) Где директор? Директор, мебель унесли! Это же материальные ценности!

Директор: Не  стоит волноваться. (Говорит о вечных ценностях, о ценности книги)

Воробьянинов: Бендер, нас обманули. В этой библиотеке нет никаких драгоценностей. Это конец!

Эллочка: Жуть!
Бендер: Это ещё не конец. Ничего, папаша не унывайте. Заседание продолжается!

Воробьянинов: Где же сокровища? Где драгоценности? Они должны быть здесь. Куда вы их дели? Бендер, они нас обманывают.
Эллочка: Знаменито!

Бендер: Мадам, Киса прав. Мы хотим видеть драгоценности.

Директор: ( говорит о том, что драгоценности – это не только книги, но и читатели библиотеки, предоставляет слово молодым читателям)

Выступают молодые читатели, они также говорят о том, что в библиотеке находятся несметные богатства, но эти богатства – книги.

Голос за сценой: Многое из того, что говорили молодые люди,  Бендер не понимал. Он вдруг показался себе ужасно отсталым. Перед ним была юность, немножко грубоватая, прямолинейная, но и вызывающе интеллектуальная, ужасно грамотная. Он был другим в их годы. Остап признался себе, что они гораздо разностороннее и лучше. И он понял, что сокровища в библиотеке действительно были. И эти сокровища служили людям.  Остапу  вдруг, может быть впервые в жизни, захотелось сказать что-то приятное людям. От души, а не из меркантильных соображений. Он встал и просто сказал…
Бендер: Лёд тронулся! Лёд тронулся, господа присяжные заседатели. Я всё понял. Нас не обманули. Действительно, несметные богатства находятся в данной библиотеке. И принадлежат они всем жителям прекрасного города N. Я восхищён вашим энтузиазмом в освоении этих богатств. Не надо оваций.  Я удаляюсь. Встретимся в Рио-де-Жанейро.
Эллочка: Поедем на таксо! Хо-хо!
Воробьянинов: А может,  останемся?

Бендер: Разговорчики на корабле! Командовать парадом буду я! Отправляемся туда, где нас нет.  (Уходят)
Ведущая: Великий комбинатор и компания покинули нас. К концу подходит и наше мероприятие. Пожалуйста, уважаемые гости, если у вас есть, что сказать или есть желающие прочитать любимые стихи на нашем поэтическом подиуме – вам слово.
Выступают присутствующие на мероприятии.
Ведущая: Дорогие гости! Вот и подходит к концу первая «Библионочь» в городе Никольске. Ещё раз хочется поблагодарить вас за поддержку  и участие в мероприятии. Надеемся, что вы с пользой провели время: узнали что-то новое, отдохнули, пообщались  и  в дальнейшем вы будите посещать нашу библиотеку с тем, чтобы почитать книги или принять участие в проводимых мероприятиях. 

А главная героиня нашего праздника - книга не умрёт никогда. Даже если бумагу заменит экран  монитора, если уйдут и незабываемый  книжный запах и вкрадчивый шелест страниц, читать люди не перестанут. Просто книга в очередной раз видоизменится, ведь была она когда-то глиняной табличкой, пальмовым листом и папирусным свитком. 
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